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Triton alpestre Bergmolch

Mesotriton alpestris A. Meyer, S. Zumbach, B. Schmidt, J.-C. Monney, Auf Schlangenspuren und Krötenpfaden, Haupt

Mich erkennst du am fleckenlosen, orange 
leuchtenden Bauch. Als Männchen besitze ich einen 
kleinen Rückenkamm. Meine Oberseite ist bläulich 
bis dunkelgrau gefärbt. Die Weibchen hingegen sind 
grünlich-bräunlich marmoriert.

Mein Lebensraum
Bereits im März erwache ich aus der Winterstarre und 
wandere zu meinem Laichgewässer. In Gartenteichen 
kann ich eine Dichte von über 100 Individuen 
pro m2 erreichen. Nach der Paarung suche ich ein 
Sommerquartier in einem Garten, am Waldrand oder 
in einer Hecke auf. Den Winter verbringe ich in einem 
frostsicheren Versteck. 

Besonderes
Das Weibchen verpackt seine Eier einzeln in Blättern 
von Wasserpflanzen. 

Tu me reconnaîtras à mon ventre orangé, dépourvu de 
taches. Mon dos bleuâtre à gris foncé est agrémenté 
d‘une petite crête dorsale. Ma femelle est marbrée de 
couleur verdâtre à brunâtre.

Mon environnement
En mars déjà, je sors de ma léthargie hivernale pour me 
diriger vers les eaux qui accueilleront mes oeufs. Dans 
les étangs du jardin, ma femelle peut pondre plus de 
100 œufs par m2. Après l’accouplement, je pars à la 
recherche de mes quartiers d’été en lisière de forêt ou 
dans une haie. Je passe l’hiver dans une cachette à 
l’abri du gel.

Particularités
Ma femelle emballe ses oeufs un par un dans les 
feuilles de plantes aquatiques afin de les protéger 
contre d‘éventuels prédateurs.


